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Safety Instruction Guide for BERETTA USA
BERETTA 680 12/20 GAUGE TRIGGER SPRING
RIGHT
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA 680 12/20 GAUGE TRIGGER SPRING RIGHT. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully to
understand the safety precautions and installation instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety practices are followed when handling firearms and their components.
Always treat firearms as if they are loaded, even when you believe they are not.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the trigger spring and other components for wear or damage before use.
Do not use the product if it appears damaged or malfunctioning.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities immediately.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the BERETTA 680 12/20 GAUGE TRIGGER SPRING RIGHT with Beretta 680 series shotguns.
Avoid using excessive force when installing or replacing the trigger spring.
Ensure that the firearm is completely unloaded before beginning installation.
Wear safety glasses when working on your firearm to protect your eyes from potential debris.
Do not attempt to modify the trigger spring or any other components, as this may compromise safety and
performance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a screwdriver and any other tools specified in your shotgun's
manual.

Removing the Old Trigger Spring2.

Carefully disassemble the shotgun according to the manufacturer's instructions.
Locate the trigger assembly and gently remove the old trigger spring.
Inspect the trigger assembly for any signs of wear or damage.

Installing the New Trigger Spring3.

Take the new BERETTA 680 12/20 GAUGE TRIGGER SPRING RIGHT and align it with the trigger
assembly.
Carefully insert the new trigger spring into the designated position.
Ensure that the spring is seated properly and securely.

Reassembling the Shotgun4.



Follow the manufacturer's instructions to reassemble the shotgun.
Doublecheck that all components are correctly installed and secure.

Testing the Trigger Function5.

After reassembly, conduct a function check to ensure the trigger operates smoothly.
If any issues are detected, consult a qualified gunsmith for assistance.

Disposal Instructions
Dispose of the old trigger spring and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.
Contact local waste management services for guidance on the proper disposal methods for firearm
components.

Contact Information for Further Support
For any questions related to safety, installation, or product performance, please consult the manufacturer's
customer service or your local authorized dealer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are
of utmost importance.



Guide de Sécurité du Produit : Ressort de
Déclencheur Droit BERETTA 680 12/20 GAUGE
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du ressort de déclencheur droit
BERETTA 680 12/20 GAUGE. Il est important de suivre ces directives pour garantir une utilisation en toute
sécurité de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Vérifiez toujours que le produit est en bon état avant de l'utiliser.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement le site de la Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas d'utiliser le produit si vous n'êtes pas familiarisé avec son fonctionnement.
Portez toujours des équipements de protection appropriés lors de l'installation ou de l'utilisation.
Assurezvous que le ressort est correctement installé avant d'utiliser l'arme.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut entraîner des risques
supplémentaires.
Gardez le produit propre et en bon état pour éviter toute défaillance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Lisez attentivement le manuel d'utilisation de votre arme pour comprendre le rôle du ressort.

Installation :2.

Déchargez l'arme avant de commencer l'installation.
Retirez le ressort usé ou défectueux avec précaution.
Installez le nouveau ressort en suivant les instructions spécifiques à votre modèle d'arme.
Vérifiez que le ressort est bien en place et sécurisé.

Utilisation :3.

Effectuez un test fonctionnel pour vous assurer que le ressort fonctionne correctement.
Utilisez l'arme uniquement dans des conditions sûres et légales.
Ne tirez pas si vous n'êtes pas certain que le ressort est correctement installé.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des pièces d'armement et des ressorts.
Apportez le produit à un centre de recyclage approprié ou à un point de collecte désigné.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou demande d'assistance, veuillez consulter les ressources disponibles sur le site Web de
BERETTA USA ou contactez votre revendeur local.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Molla del
Grilletto Destro BERETTA 680 12/20 GAUGE
Introduzione
Grazie per aver scelto il Molla del Grilletto Destro per il modello BERETTA 680 12/20 GAUGE. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per prevenire incidenti e garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e avvertenze prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il Molla del Grilletto sia compatibile con il tuo modello BERETTA 680 12/20 GAUGE prima
dell'installazione.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto per proteggere gli occhi da
eventuali schegge o detriti.
Assicurati che l'arma sia scarica e non pronta all'uso durante l'installazione del Molla del Grilletto.
Non utilizzare il prodotto se si notano segni di usura o danni.
Segui le istruzioni per l'installazione e l'uso per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Molla del Grilletto:2.

Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del manuale dell'arma.
Posiziona il nuovo Molla del Grilletto Destro nel suo alloggiamento.
Assicurati che sia correttamente fissato e in posizione.

Controllo Finale:3.

Verifica che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Uso dell'Arma:4.

Utilizza sempre l'arma in conformità con le leggi locali e le normative di sicurezza.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di contattare il servizio clienti della BERETTA USA. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo
Molla del Grilletto Destro per il modello BERETTA 680 12/20 GAUGE. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny spustu do strzelby Beretta 680 12/20 Gauge. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że strzelba jest wyłączona i niezaładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy przy
sprężynie.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi i sprzętu ochronnego.
Nie próbuj modyfikować sprężyny ani używać jej w sposób niezgodny z instrukcją.
Unikaj kontaktu ze sprężyną podczas jej działania, aby zminimalizować ryzyko urazów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy sprężyna nie jest uszkodzona przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja:2.

Zdemontuj strzelbę zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj sprężynę w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Zmontuj strzelbę z powrotem, sprawdzając, czy wszystkie elementy są na swoim miejscu.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji przetestuj strzelbę w bezpiecznym otoczeniu.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu
strzeleckiego.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dotyczące Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie sprężyny spustu do strzelby Beretta 680 12/20 Gauge. Dziękujemy za uwagę i życzymy
bezpiecznego użytkowania.



Návod na bezpečnostní pokyny pro výrobek
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu spouštěče pravý pro Beretta 680 12/20 Gauge. Tento dokument obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny a pokyny pro správné používání a údržbu produktu. Prosím, přečtěte si jej pečlivě
před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento výrobek je určen pouze pro použití s puškami Beretta 680 12/20 Gauge.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací pružiny se ujistěte, že máte odpovídající nástroje a znalosti pro práci se zbraněmi.
Pokud si nejste jisti, obraťte se na kvalifikovaného odborníka.
Při instalaci a používání pružiny dbejte na to, abyste se vyhnuli zraněním způsobeným ostrými nebo
pohyblivými částmi.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality v chodu zbraně po instalaci pružiny, okamžitě přestaňte zbraň
používat a nechte ji zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že zbraň je vybitá.

Instalace pružiny2.

Odstraňte starou pružinu spouštěče podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou pružinu na správné místo, ujistěte se, že je správně usazena.
Zkontrolujte, zda je pružina správně namontována a funkční.

Kontrola po instalaci3.

Proveďte testovací zkoušku, abyste se ujistili, že spoušť funguje správně.
Zkontrolujte, zda nedochází k žádným abnormalitám v chodu zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu a její obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte pružinu do běžného odpadu, pokud je to možné; zvažte recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na místní autorizovaný servis nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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